
Atención: no apto para niños menores de 36 meses. 
Este producto debe ser montado por personas adultas. 
Mantener alejado del fuego. La persona encargada de la 
supervisión no debe ausentarse durante el uso del 
producto. 
Este producto no es un medio de transporte y no debe 
utilizarse en vías públicas. 
Cuando este vehículo no se utilice durante un periodo 
prolongado, asegúrese de recargarlo al menos una vez al 
mes. 
Para garantizar la seguridad, el usuario debe leer el manual 
de instrucciones 
antes de su uso. 
Este embalaje contiene información importante; consérvelo 
cuidadosamente. 

Coche eléctrico para niños  
Instrucciones de instalación y  uso 
para doble tracción  
 

 

  



LISTA DE PIEZAS LISTA DE PIEZAS  

 

  



VISTA EXPLOSIONADA 

 

  



VISTA EXPLOSIONADA 

 



1. Instalar la dirección 

 

Gire el eje de dirección hacia el exterior y, a 

continuación, gire la columna de dirección hacia el 

interior hasta que quede alineada con el orificio del 

eje de dirección. 

 
2. Fijar la dirección.  

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Instalar la rueda delantera 
 

Inserte primero dos arandelas en el articulo; después 

coloque sucesivamente la rueda delantera y la arandela, 

apriete con las tuercas antideslizantes y, por último, fije el 

tapacubos respetando los lados correspondientes. 

4. Instalar el eje trasero 

 

Inserte el eje trasero en la carrocería. 
  

Nota: cuando apriete la 
tuerca de dirección, la 
fuerza debe ser moderada 
para no afectar a la rotación 
del articulo. 

Gire la carrocería hacia delante y fije la columna de dirección y el 
eje de dirección derecho con el tornillo de dirección; por último, 
fije el articulo con la tuerca de dirección. 



5. Instalar la rueda trasera 

 

 
Inserte sucesivamente la rueda trasera y la arandela en el 

eje trasero, apriete con las tuercas antideslizantes y, por 

último, fije el tapacubos respetando los lados 

correspondientes. 

 
6. Instalar el soporte de dirección 

 
 

 
Alinee el soporte del volante con la carrocería y fíjelo con 2 
tornillos. 

7. Instalar el dispositivo anticolisión delantero 
 

Alinee el dispositivo anticolisión delantero con la ranura 

de la carrocería y fíjelo firmemente. 

8. Decoración del dispositivo anticolisión 
 

 

Inserte la decoración anticolisión delantera en el 

dispositivo anticolisión delantero y apriétela con 2 

tornillos.  



9. Instalar las luces 
 

 
Fije el faro izquierdo y el faro derecho respectivamente en el 

capó, y pase el cable de la lámpara por el orificio del capó. 

10. Instalar el capó 

Inserte el cable de la lámpara en el cable de conexión 

expuesto de la carrocería; después alinee el capó con su 

soporte y apriételo con 4 tornillos. 

11. Insertar el eje de dirección 
 

Inserte el eje de dirección en el motor de dirección, y el 

gancho de la columna de dirección debe sujetar el orificio 

del articulo. 

12. Instalar el volante 

 

Alinee el volante con la ranura de sujeción de la base del 

volante; después inserte el orificio de alineación en el eje 

de dirección, apriete con la tuerca de cubierta y, por 

último, encaje la cubierta del volante.  

Montar 

el volante 



13. Instalar el parabrisas 

 

Alinee el parabrisas con la ranura del capó y fíjelo con 2 

tornillos. 

 

 

 

14. Instalar el asiento 
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• Inserte el respaldo en la ranura de la base del asiento, 

• y apriételo con 2 tornillos. 

• Encaje el soporte del asiento en las ranuras de la base del 
asiento y del respaldo, respectivamente. 

• Conecte primero los terminales expuestos de alimentación; 
después coloque el asiento montado en la carrocería y, por 
último, fíjelo con 2 tornillos. 
 

15. Instalar las puertas 

 
 

Alinee las dos puertas con la ranura de la carrocería y 

encájelas. 
  



16. Instalar el soporte de la placa delantera 

 

Alinee los lados izquierdo y derecho (L1, R1) del soporte del 

guardabarros delantero con la ranura delantera de la 

carrocería y fíjelos firmemente. 
 

17. Instalar el soporte de la placa trasera 
 

 

 

 

 

 

 

Alinee los lados izquierdo y derecho (L2, R2) del soporte 

del guardabarros trasero en la parte trasera de la carrocería 

y fíjelos firmemente. 

18. Instalar el guardabarros delantero 

 

Alinee los lados izquierdo y derecho del guardabarros 

delantero con la ranura del capó y fíjelos con 4 tornillos. 

 

19. Instalar el guardabarros trasero 

 

 

 
 
 
 
 
 

Alinee los lados izquierdo y derecho del guardabarros 

trasero con la ranura del soporte trasero y fíjelos con 4 

tornillos. 
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20. Instalar el estribo 
Alinee el estribo con las ranuras de ambos lados de la 

carrocería y fíjelo con 4 tornillos. 

Para el modelo 807: desmonte los guardabarros delantero y 

trasero y sus soportes. 

 

4131/224-4134/224-4133/224(806)  para 807 

Desmonte los guardabarros delantero y trasero, los 

soportes de los guardabarros delantero y trasero y los 

estribos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Retire los tornillos que fijan los estribos, los guardabarros 

delanteros izquierdo y derecho y los guardabarros traseros 

izquierdo y derecho. 
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• Retire el estribo (3) 

• Retire los guardabarros traseros izquierdo y derecho (1); 

• Desmonte los soportes de los guardabarros traseros 
izquierdo y derecho (2) 

• Retire los guardabarros delanteros izquierdo y derecho (5) 

• Desmonte los soportes de los guardabarros delanteros 
izquierdo y derecho (4); 

 

 

 

 

  



Desenrosque la tuerca de cubierta del volante y retire el 

volante. 

 

 

 

 

Retirar el parabrisas 

Primero desenrosque el tornillo que fija el parabrisas y 

después levante el parabrisas. 

  

 

Retirar el faro 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Primero retire la lámpara del capó y desconecte el cable 

del faro. 

Nota: no tire de él. 

 

Desmontar el capó 

 

Desenrosque los tornillos del capó y retírelo. 

  



Desmontaje de la decoración anticolisión delantera 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Desenrosque los tornillos de fijación de la decoración 

anticolisión y retírela. 

 

Parachoques delantero 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Retire el parachoques delantero. 

  

Desmontar el parachoques delantero 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Desconecte primero el cable de las luces; después 

desenrosque el tornillo que fija el parachoques delantero 

y levántelo. 

  



Retirar la puerta 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Retire la puerta de la carrocería. 

 

Retirar el asiento 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Desenrosque los tornillos que fijan el asiento y levántelo.

Desmontar el parachoques trasero 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Desenrosque los tornillos que fijan el parachoques 

trasero y levántelo.  



 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

Instrucciones de montaje del 807
1. Instalación del anticolisión delantero

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Inserte la decoración anticolisión delantera en el dispositivo 

Alinee el dispositivo anticolisión delantero con la ranura de 

la carrocería y fíjelo firmemente.

2. Decoración anticolisión

anticolisión delantero y apriétela con 2 tornillos. 

 

  

Coloque el soporte de la lámpara en la parte delantera 

de la carrocería, fíjelo, deje expuesto el cable de 

3. Instalar el soporte de la lámpara

conexión y apriételo con 2 tornillos. 

 

  4. . Instalar la decoración delantera 
 

 

Alinee la decoración del parachoques delantero con la 

ranura de la carrocería y fíjela firmemente  



  

 
Inserte el cable del faro y el conector de iluminación 

respectivamente; después encaje los faros en el soporte de 

5. Instalar los faros

la lámpara. 

 

 

 

  
 

 

 

 

 

 

 

Inserte el soporte delantero a lo largo del eje de dirección 

6. Instalar el soporte delantero

en la ranura de la carrocería y fíjelo con 2 tornillos. 

   

 

 

 

 

 

7. Instalar el volante

 
 

 

Inserte el volante en el eje de dirección y apriételo con la 

tuerca de cubierta.

8. Instalar la parte delantera.

Fijador 

 

 

 

 

Alinee el extremo delantero con la ranura de la 

carrocería; después alinee el orificio del tornillo del 

extremo delantero con el soporte delantero y apriételo 

con tornillos. 

  



  9. Instalar la puerta 

 

Encaje las puertas a cada lado de la carrocería y fíjelas con 

3 tornillos. 

 

 

10. Instalar la chimenea 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Inserte las chimeneas izquierda y derecha en la carrocería y 

encájelas. 

 

11. Montar el soporte trasero 

 

Alinee los orificios de los tornillos del soporte trasero con los 

de la 

parte trasera y apriételos con 8 tornillos cada uno. 

 

12. Instalar la parte trasera 

 

Alinee la parte trasera montada con la zona trasera de la 

carrocería y fíjela con 2 tornillos. 

  



13. Instalar el asiento 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Coloque el asiento montado en la carrocería y apriételo 

finalmente, con 2 tornillos. 

 
CARGA DE LA BATERÍA 
 
 
 
 
 
 
 

CONTROL REMOTO 
 
 
 
 
 
 
 
 

Modo de empleo: Debe emparejar el articulo en el primer 

uso. Este mando a distancia dispone de memoria integrada, 

por lo que no será necesario volver a verificar el código 

cuando sustituya las pilas en el futuro. 

Sincronización del código: mantenga pulsado el botón de 

sincronización del código durante 

3 segundos; el indicador parpadeará. Encienda el vehículo y 

el indicador permanecerá encendido cuando la 

sincronización del código se haya realizado correctamente. 

Ajuste de velocidad: pulse el botón S de ajuste de velocidad 

para seleccionar la marcha; tres indicadores luminosos 

muestran las tres velocidades. 

Control: pulse los botones adelante, atrás, izquierda y 

derecha para controlar 

el desplazamiento del vehículo. 

Frenado: pulse el botón P de frenado; el indicador 

parpadeará por completo y la función de conducción 

automática se desactivará. Pulse de nuevo el botón P para 

salir del modo de frenado. 

Reposo: el mando a distancia entrará automáticamente en 

modo reposo si no se utiliza durante 10 segundos, y el 

indicador se apagará. Pulse cualquier botón para reactivarlo. 

 
 
 
  

Avanzar 

 

Retroceder 

Velocidad 
Verificar la 
conexión 

Indicador marcha 

Parada  

Derecha 

Izquierda 



Tipo de avería 

 

 Puntos clave de inspección 

 
El coche no 
arranca. 

¿Están activados los 

interruptores de función del 

vehículo eléctrico? ¿Ha actuado 

la protección del fusible? ¿Está 

desconectado el cable de 

conexión de la batería? ¿Está 

conectada la clavija DC del 

cargador a los bornes de carga? 

El coche 

circula 

lentamente. 

¿Está la batería completamente 

cargada? ¿El vehículo eléctrico 

está sobrecargado? 

La batería no 
puede estar 
completament
e 
cargada. 

¿El cargador o la batería 
están defectuosos? 

 
Especificaciones 
 

 

Nombre Especificaciones 

Modelo del 
producto 

4131/224-4134/224 
4133/224 (806) 

Dimensiones del 
producto 

940*620*510 
mm/990*620*510 mm 

Batería 12 V 

Motores eléctricos 12 V 

Edad aplicable 37-96 meses 

Carga máxima 30 kg 

Duración de uso Cargar durante 8 a 12 
horas y utilizar 
durante 1 a 2 horas. 

Cargador 12 V 

 

Advertencias 

La capacidad máxima de carga de este vehículo es de 

30 kg, y está prohibido sobrecargarlo. 

Los juguetes no deben conectarse a un número de 

fuentes de alimentación superior al recomendado. 

Las pilas no recargables no deben recargarse. 

El terminal de alimentación no debe cortocircuitarse. 

Las pilas recargables solo deben recargarse bajo la 

supervisión de una persona adulta. 

No se deben mezclar distintos tipos de pilas ni pilas 

nuevas y usadas. 

Este aparato está equipado con baterías de plomo-ácido 

de alta calidad,por lo que puede utilizarlo con confianza. 

No lo golpee, no lo desmonte ni lo perfore por su cuenta. 

No exponga este producto al fuego, a temperaturas 

elevadas ni al agua. 

Deje de utilizar este aparato si observa otros defectos, 

como abultamientos. 



El montaje y el ajuste de los productos deben ser 

realizados por personas adultas. Mantenga a los niños 

alejados de las piezas móviles. 

Advertencia: no apto para niños menores de 36 meses. 

Contiene piezas pequeñas. 

Los niños deben utilizar este producto bajo la 

supervisión de personas adultas, y la persona 

responsable no debe alejarse y debe mantener el 

producto apartado del fuego durante el uso. La carga de 

la batería debe ser realizada por personas adultas. Por 

favor, recargue la batería antes de utilizar este producto. 

Precauciones de carga 

Antes del primer uso de un vehículo eléctrico, la batería 

debe cargarse completamente durante 12 horas; de lo 

contrario, se dañará de forma permanente y no podrá 

repararse. 

Durante la carga, inserte primero la clavija DC del 

cargador en la toma de carga y, a continuación, conecte 

el cargador a la toma de corriente. 

Cuando el vehículo esté en carga, el juguete (vehículo 

completo) no debe ser 

utilizado. 

Cada vez que se utilice durante 1 a 2 horas, debe 

recargarse a tiempo. El tiempo normal de carga es de 8 

a 12 horas, sin superar las 12 horas. Es normal que el 

cargador y la batería se calienten (menos de 60 °C) 

durante la carga. Si hay agua en el conector, no debe 

cargarse, ya que podría producirse un cortocircuito. 

Este vehículo eléctrico debe utilizar el cargador y la 

batería suministrados con el vehículo para evitar daños 

en el cargador, la batería o el circuito. 

Precauciones de uso 

Antes de usarlo, compruebe que todos los componentes 

estén correctamente instalados y fijados. 

No utilizar en calles, vías abiertas al público, pendientes, 

zanjas u otras zonas peligrosas. 

No lo utilice sobre suelos lisos, como mármol, baldosas, 

etc. No permita que el niño permanezca de pie sobre el 

asiento. 

No modifique el cableado ni añada dispositivos 

eléctricos a este vehículo. Los cargadores y los 

vehículos eléctricos no deben mojarse ni utilizarse en el 

agua. 

Manténgase alejado de fuentes de fuego para evitar 

daños en el circuito. 

Si choca con un obstáculo, retire el obstáculo antes de 

continuar. 

INFORMACIÓN IMPORTANTE 

Conserve este manual de instrucciones, ya que contiene 

información importante. 

El montaje incorrecto del manillar puede ser peligroso. El 

montaje incorrecto de las ruedas puede ser peligroso. 

ATENCIÓN: No utilizar en la vía pública. 

Máximo 1 usuario a la vez. 

Advertencia: el uso del artículo en terrenos no privados 

puede generar riesgo de accidente. 

El vehículo debe utilizarse con prudencia, ya que 

requiere habilidad y destreza para evitar caídas o 

colisiones que puedan causar lesiones al usuario o a 



terceros. Asegúrese de que se utilice correctamente 

para que no suponga ningún peligro. 

Para manejar el artículo, asegúrese de que su hijo sabe 

utilizar correctamente la dirección del vehículo. 

Solo una persona adulta que haya leído y comprendido 

las advertencias de seguridad podrá manipular, cargar o 

recargar la batería. 

Utilice la batería específica para este producto. Atención: 

para recargar la batería, utilice únicamente la unidad de 

alimentación separada suministrada con este juguete. 

EL CARGADOR NO ES UN JUGUETE. LA BATERÍA 

NO ES UN JUGUETE. 

Este juguete no debe conectarse a un número de 

fuentes de alimentación superior al recomendado. 

IMPORTANTE: LAS CONEXIONES DEBEN SER 

REALIZADAS POR UNA PERSONA ADULTA. 

MANTENIMIENTO: El cargador de batería utilizado con 

el juguete debe revisarse periódicamente para 

comprobar que el cable de alimentación, la clavija, la 

carcasa y otras piezas no estén dañados; si lo están, no 

debe utilizarse hasta que se haya reparado el daño. 

ATENCIÓN: desconecte el cargador antes de limpiar el 

juguete. No utilice productos de limpieza abrasivos. 

Limpie con un paño húmedo. NUNCA moje el motor, los 

cables, los fusibles, las pilas o los conectores. 

Revise regularmente el estado del juguete, 

especialmente los sistemas de fijación y las piezas de 

desgaste, y asegúrese de que la dirección del juguete 

funcione correctamente. 

ATENCIÓN: Si no realiza estas comprobaciones y no 

respeta estas instrucciones de mantenimiento, puede 

producirse una caída o un vuelco. 

Teniendo en cuenta las características de este juguete, 

debe utilizarse con prudencia y requiere habilidad para 

evitar colisiones que puedan causar lesiones al usuario 

o a terceros. 

Atención: conviene llevar equipo de protección. No 

utilizar en la vía pública. 

INFORMACIÓN SOBRE LAS PILAS 

Las pilas recargables deben retirarse del juguete antes 

de la carga. 

Las pilas deben insertarse con la polaridad correcta. 

Las pilas agotadas deben retirarse del juguete. 

Inserte la batería respetando la polaridad. 

COLOCACIÓN DE LAS PILAS: Retire la tapa del 

compartimento de las pilas situado en la parte trasera 

del controlador y coloque dos pilas AAA (LR03). NOTA: 

pilas no incluidas. 

 

 



INFORMACIÓN DEL MANDO A DISTANCIA 

 

 

  

  

  

REFS 4131/224-4134/224-4133/224  son conforme con 

la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 

declaración UE de conformidad está disponible en la 

siguiente dirección de internet: 

Ref.: JR1806TX

Fabricado por: Dongguan Jingran Technology Co., Ltd. 

Bandas de frecuencia: 2407 – 2473 MHz. 

Potencia de radiofrecuencia (máx.): ≤10 mW

El abajo firmante, INDUSTRIAL JUGUETERA, S.A., 

declara que los equipos radioeléctricos del tipo

www.runruntoys.com 

Para activar el mando a distancia del artículo, el mando 

debe sincronizarse con el artículo mediante una señal de 

frecuencia; una vez que los dispositivos estén 

vinculados, no será posible controlar otro dispositivo 

externo (juguete) con el mismo mando. 

Atención: el uso del radiocontrol debe ser realizado por 

una persona adulta. 

Advertencia: El mando a distancia no es un juguete. 

Está reservado para uso adulto y no debe ser utilizado 

por un niño. Es necesaria siempre una estrecha 

supervisión por parte de una persona adulta. El alcance 

de recepción puede variar significativamente en función 

de las condiciones meteorológicas, la batería y otras 

condiciones ambientales. 

El radiocontrol tendrá prioridad sobre el funcionamiento 

del vehículo con el pedal. (El pedal no funcionará si se 

utiliza el radiocontrol). 

 

http://www.runruntoys.com/

